The Feminization of the Church Part 1 
Part 1 What does the Bible states About Women Pastors 





1 ) Women should not pastor or teach men in the church 


The Passages which I will state are very clear that women should not in the church be Pastors or 
teachers of men. 


Isa 3:12 O My people! Their oppressors are children, And women rule over them. O My people! 
Those who guide you lead you astray And confuse the direction of your paths. 


1Co 14:33-38 for God is not a God of confusion but of peace, as in all the churches of the saints. 
The women are to keep silent in the churches; for they are not permitted to speak, but are to subject 
themselves, just as the Law also says. If they desire to learn anything, let them ask their own 
husbands at home; for it is improper for a woman to speak in church. Was it from you that the word 
of God first went forth? Or has it come to you only? If anyone thinks he is a prophet or spiritual, let 
him recognize that the things which I write to you are the Lord's commandment. But if anyone does 
not recognize this, he is not recognized. 


1Ti 2:11-15 A woman must quietly receive instruction with entire submissiveness. But I do not 
allow a woman to teach or exercise authority over a man, but to remain quiet. For it was Adam who 
was first created, and then Eve. And it was not Adam who was deceived, but the woman being 
deceived, fell into transgression. But women will be preserved through the bearing of children if 
they continue in faith and love and sanctity with self-restraint. 


1Ti 3:1-2 It is a trustworthy statement: if any man aspires to the office of overseer, it is a fine work 
he desires to do. An overseer, then, must be above reproach, the husband of one wife, temperate, 
prudent, respectable, hospitable, able to teach, 


Re 2:20 'But I have this against you, that you tolerate the woman Jezebel, who calls herself a 
prophetess, and she teaches and leads My bond-servants astray so that they commit acts of 
immorality and eat things sacrificed to idols. 


2) Man is called to be the Head 
In Position Man is the head in the marrage as in the church. 


Ge 3:16 To the woman He said, "I will greatly multiply Your pain in childbirth, In pain you will 
bring forth children; Yet your desire will be for your husband, And he will rule over you." 


1Co 11:3 But I want you to understand that Christ is the head of every man, and the man is the head 
of a woman, and God is the head of Christ. 


Eph 5:23 For the husband is the head of the wife, as Christ also is the head of the church, He 
Himself being the Savior of the body. 


Col 3:18 Wives, be subject to your husbands, as is fitting in the Lord. 


Tit 2:5 to be sensible, pure, workers at home, kind, being subject to their own husbands, so that the 
word of God will not be dishonored. 


1Pe 3:1 In the same way, you wives, be submissive to your own husbands so that even if any of 
them are disobedient to the word, they may be won without a word by the behavior of their wives, 


1Pe 3:5-6 For in this way in former times the holy women also, who hoped in God, used to adorn 
themselves, being submissive to their own husbands; just as Sarah obeyed Abraham, calling him 
lord, and you have become her children if you do what is right without being frightened by any fear. 


3) Paul's Gives Reasons Why in 1 Corinthians 


Paul gives reasons in | Corinthians and also in 1 Timothy . In This study I would like to reveiw the 
Reasons of | Corinthians and in the next We will see what are the reasons in 1 Timothy. 


1Co 14:33-38 for God is not a God of confusion but of peace, as in all the churches of the saints. 
The women are to keep silent in the churches; for they are not permitted to speak, but are to subject 
themselves, just as the Law also says. If they desire to learn anything, let them ask their own 
husbands at home; for it is improper for a woman to speak in church. Was it from you that the word 
of God first went forth? Or has it come to you only? If anyone thinks he is a prophet or spiritual, let 
him recognize that the things which I write to you are the Lord's commandment. But if anyone does 
not recognize this, he is not recognized. 


1) God is not a God or author of confusions. 

2) Law says it, It is a commandment of the Lord 

3) The one who does not recognizes this commandment is not recognize by God. 
Lets look at the first reason confusion , It brings confusion in the church . 

Lets look at the meaning of the word confusion . 


Collins Cobuild English Dictionary states {"1. If there is confusion about something, it is not clear 
what the true situation is, especially because people believe different things. There's still confusion 
about the number of casualties...Omissions in my recent article must have caused confusion. 2. 
Confusion is a situation in which everything is in disorder, especially because there are lots of things 
happening at the same time." 


Looking at the meaning of confusion makes us understand what God is not. So a women should not 
sheperd a man or be a teacher to a man in the church because it goes against the character of God. 
God's character is not confusion. We don't have a God who changes his mind, which states one thing 
at a time and then changes his mind to the next. 


Jas 1:17 Every good thing given and every perfect gift is from above, coming down from the Father 
of lights, with whom there is no variation or shifting shadow. 


1Sa 15:29 "Also the Glory of Israel will not lie or change His mind; for He is not a man that He 
should change His mind." 


Nu 23:19 "God is not a man, that He should lie, Nor a son of man, that He should repent; Has He 
said, and will He not do it? Or has He spoken, and will He not make it good? 


Mal 3:6 "For I, the LORD, do not change; therefore you, O sons of Jacob, are not consumed. 


Or a God with a plan B, C, D. If the man doesn't take the calling then he calls women to do the job. 
With God there is always a plan A. 


Which leads us to the second reason Law says it, It is a commandment of the Lord . You might ask 
when was this commandment first establish and the answer is found in Genesis 3:16. 


Ge 3:16 To the woman He said, "I will greatly multiply Your pain in childbirth, In pain you will 
bring forth children; Yet your desire will be for your husband, And he will rule over you." 


Yet your desire will be for your husband, And he will rule over you." 


The word disire is also found in the next chapter as to give us more understanding to the passage 
which we are looking at . 


Ge 4:6-7 Then the LORD said to Cain, "Why are you angry? And why has your countenance fallen? 
"If you do well, will not your countenance be lifted up? And if you do not do well, sin is crouching 
at the door; and its desire is for you, but you must master it." 


It means disire as in a scence of trying to master. The woman would disire to master her husband but 
God gave her the command that he will master her. This statement means not just in the church but 
in the home the man is the head of the house. He is the one to have the final say. 


Now lets look at the third reason in this chapter the one who does not acknowgle this commandment 
is not acknowlge by God himslelf. Could this be in term of salvation or in term of a sheperd . But 
what ever this may mean it is serious for we all disire to be acknowlge by the Lord . The worst thing 
which could ever happen to us is to hear the words I never knew you. 


Mt 7:21-23 "Not everyone who says to Me, 'Lord, Lord,' will enter the kingdom of heaven, but he 
who does the will of My Father who is in heaven will enter. "Many will say to Me on that day, 
‘Lord, Lord, did we not prophesy in Your name, and in Your name cast out demons, and in Your 
name perform many miracles?’ "And then I will declare to them, 'I never knew you; DEPART 
FROM ME, YOU WHO PRACTICE LAWLESSNESS:' 


Jesus said 


Joh 15:14 "Youare My friends if you do what I command you. 


The ones who are truely saved are the ones who obey him. 


Heb 5:9 And having been made perfect, He became to all those who obey Him the source of eternal 
salvation, 


Is one thing to be overcome by a sin and repent of it for this one can call on the blood to cleanse you 
form all those kind of sin but to purpose to go against the Bible and try to say God doesn't really 
mean it is a other. This is what the Bible warns us against. 


De 4:2 "You shall not add to the word which I am commanding you, nor take away from it, that you 
may keep the commandments of the LORD your God which I command you. 


De 12:32 "Whatever I command you, you shall be careful to do; you shall not add to nor take away 
from it. 


Pr 30:6 Do not add to His words Or He will reprove you, and you will be proved a liar. 


Re 22:18-19 I testify to everyone who hears the words of the prophecy of this book: if anyone adds 
to them, God will add to him the plagues which are written in this book; and if anyone takes away 
from the words of the book of this prophecy, God will take away his part from the tree of life and 
from the holy city, which are written in this book. 
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4) Paul Reasons in 1 Timothy 


1Ti 2:11-15 A woman must quietly receive instruction with entire submissiveness. But I do not 
allow a woman to teach or exercise authority over a man, but to remain quiet. For it was Adam who 
was first created, and then Eve. And it was not Adam who was deceived, but the woman being 
deceived, fell into transgression. But women will be preserved through the bearing of children if 
they continue in faith and love and sanctity with self-restraint. 


1Ti 3:1-2 It is a trustworthy statement: if any man aspires to the office of overseer, it is a fine work 
he desires to do. An overseer, then, must be above reproach, the husband of one wife, temperate, 
prudent, respectable, hospitable, able to teach. 


1) Adam was made first then Eve 
2) And it was not Adam who was deceived, but the woman being deceived, fell into transgression. 
3)Overseer must be the husband of one wife 


First reason is because of birth right. Adam was made first . Eve was made to be his help mate. 


Ge 2:7 Then the LORD God formed man of dust from the ground, and breathed into his nostrils the 
breath of life; and man became a living being. 


Ge 2:20-24 The man gave names to all the cattle, and to the birds of the sky, and to every beast of 
the field, but for Adam there was not found a helper suitable for him. So the LORD God caused a 
deep sleep to fall upon the man, and he slept; then He took one of his ribs and closed up the flesh at 
that place. The LORD God fashioned into a woman the rib which He had taken from the man, and 
brought her to the man. The man said, "This is now bone of my bones, And flesh of my flesh; She 
shall be called Woman, Because she was taken out of Man." For this reason a man shall leave his 
father and his mother, and be joined to his wife; and they shall become one flesh. 


Second Reason Eve was decieved by the serpent not Adam . Adam sin was knowing what he was 
going to get into and he did it anyway mostlikly for love of the woman. 


Ge 3:11-13 And He said, "Who told you that you were naked? Have you eaten from the tree of 
which I commanded you not to eat?" The man said, "The woman whom You gave to be with me, she 
gave me from the tree, and I ate." Then the LORD God said to the woman, "What is this you have 
done?" And the woman said, "The serpent deceived me, and I ate." 


2Co 11:3 But I am afraid that, as the serpent deceived Eve by his craftiness, your minds will be led 
astray from the simplicity and purity of devotion to Christ. 


After this second reason Paul states that woman will be saved by the fallowing 


1Ti 2:15 But women will be preserved through the bearing of children if they continue in faith and 
love and sanctity with self-restraint. 


This is not speaking that she will be saved from hell by that means only way to be saved from hell is 
through Jesus Christ but what Paul is saying that she will be able to teach and preach by means of 
bearing of children and by the life she live infront of her children. 


Now we are about to see the third reason that a overseer or bishop needs to be a husband of one 
wife. And a woman can never be a husband of one wife. 


1Ti 3:1-2 It is a trustworthy statement: if any man aspires to the office of overseer, it is a fine work 
he desires to do. An overseer, then, must be above reproach, the husband of one wife, temperate, 
prudent, respectable, hospitable, able to teach, 


What does John Wesley and John Calvin has to state on 1 Timothy 2 :11-15 
John Wesley states about this verse {"V. 12. To usurp authority over the man-By public teaching."} 
John Calvin states about this verse 1 Timothy 2:12 


{"But I suffer not a woman to teach. Not that he takes from them the charge of instructing their 
family, but only excludes them from the office of teaching, which God has committed to men only. 
On this subject we have explained our views in the exposition of the First Epistle to the Corinthians. 
If any one bring forward, by way of objection, Deborah (Jud_4:4 ) and others of the same class, of 
whom we read that they were at one time appointed by the command of God to govern the people, 
the answer is easy. Extraordinary acts done by God do not overturn the ordinary rules of 
government, by which he intended that we should be bound. Accordingly, if women at one time held 
the office of prophets and teachers, and that too when they were supernaturally called to it by the 


Spirit of God, He who is above all law might do this; but, being a peculiar case, this is not opposed 
to the constant and ordinary system of government. 


He adds - what is closely allied to the office of teaching - and not to assume authority over the man; 
for the very reason, why they are forbidden to teach, is, that it is not permitted by their condition. 
They are subject, and to teach implies the rank of power or authority. Yet it may be thought that 
there is no great force in this argument; because even prophets and teachers are subject to kings and 
to other magistrates. I reply, there is no absurdity in the same person commanding and likewise 
obeying, when viewed in different relations. But this does not apply to the case of woman, who by 
nature (that is, by the ordinary law of God) is formed to obey; for a at a (the government of women) 
has always been regarded by all wise persons as a monstrous thing; and, therefore, so to speak, it 
will be a mingling of heaven and earth, if women usurp the right to teach. Accordingly, he bids them 
be "quiet," that is, keep within their own rank. "} 


5) Just because the Bible mentions a Deaconess It Doesn't Mean Preacher 


(Romans 16:1) I commend to you our sister Phoebe, a servant {1 Or } of the church in Cenchrea. 
(NIV) 


The word for deacon also means servant. And Even if she was a deacon doesn't mean she was a 
preacher of men. For nowhere in this passage do read that this woman was preaching to men in the 
church . 


There is a woman who is told in the Bible that she preached to a man but she did it along with her 
husband and it was not in the church . 


Ac 18:24-26 Now a Jew named Apollos, an Alexandrian by birth, an eloquent man, came to 
Ephesus; and he was mighty in the Scriptures. This man had been instructed in the way of the Lord; 
and being fervent in spirit, he was speaking and teaching accurately the things concerning Jesus, 
being acquainted only with the baptism of John; and he began to speak out boldly in the synagogue. 
But when Priscilla and Aquila heard him, they took him aside and explained to him the way of God 
more accurately. 


Notice the words they took him aside and taught him 
What about the women who are mention in philipains 4:2-3 


Php 4:2-3 I urge Euodia and I urge Syntyche to live in harmony in the Lord. Indeed, true 
companion, I ask you also to help these women who have shared my struggle in the cause of the 
gospel, together with Clement also and the rest of my fellow workers, whose names are in the book 
of life. 


They mostlikely where preachers or teachers of other woman according to Titus which we will look 
at in the Next chapter. 


The Feminization of the Church Part 2 


Part 3 What the Bible States About Women Pastors 





6) Women in the Bible are called to Preach to other woman 


Tit 2:3-5 Older women likewise are to be reverent in their behavior, not malicious gossips nor 
enslaved to much wine, teaching what is good, so that they may encourage the young women to love 
their husbands, to love their children, to be sensible, pure, workers at home, kind, being subject to 
their own husbands, so that the word of God will not be dishonored. 


This is what we don't see these women preacher preaching. If anything they are telling woman not to 
love thier homes but to be out door with a good paying job. This is why the averge young teen girl 
don't even know how to boil an egg. Less how to be a mother . 


7) Shepherdess ,Female Judges & Queens 


Ge 29:9 While he was still speaking with them, Rachel came with her father's sheep, for she was a 
shepherdess. 


Only one woman is mention being a shepherdess. And that was Rachel. And she was a shepherdess 
of sheep and not men. 


What about Deborah in the Book of Judges which is mention being a judge of Isreal? First of all a 
female judge is only mention once. The Bible tells us the reason she was a Judge and that reason is 
because God had sold Isreal because of thier sins. Even the Hero of the story was a women because 
the captain of Isreal army didn't trust in God alone to help him in battle. 


Jg 4:2 And the LORD sold them into the hand of Jabin king of Canaan, who reigned in Hazor; and 
the commander of his army was Sisera, who lived in Harosheth-hagoyim. 


De 32:30 "How could one chase a thousand, And two put ten thousand to flight, Unless their Rock 
had sold them, And the LORD had given them up? 


Jg 4:6-9 Now she sent and summoned Barak the son of Abinoam from Kedesh-naphtali, and said to 
him, "Behold, the LORD, the God of Israel, has commanded, 'Go and march to Mount Tabor, and 
take with you ten thousand men from the sons of Naphtali and from the sons of Zebulun. 'I will draw 
out to you Sisera, the commander of Jabin's army, with his chariots and his many troops to the river 
Kishon, and I will give him into your hand." Then Barak said to her, "If you will go with me, then I 
will go; but if you will not go with me, I will not go." She said, "I will surely go with you; 
nevertheless, the honor shall not be yours on the journey that you are about to take, for the LORD 
will sell Sisera into the hands of a woman." Then Deborah arose and went with Barak to Kedesh. 


It was to humliate them and cause them to repent .God shows what he feels about woman leading 


men in 


Isa 3:12 O My people! Their oppressors are children, And women rule over them. O My people! 
Those who guide you lead you astray And confuse the direction of your paths. 


Now the Bible speaks of a Queen in Judah history but it was because she killed and try to kill all 
who took the crown as King. And she ruled for about 6 years but her ruling was not aproved of God. 


2Ch 22:10-12 Now when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she rose and 
destroyed all the royal offspring of the house of Judah. But Jehoshabeath the king's daughter took 
Joash the son of Ahaziah, and stole him from among the king's sons who were being put to death, 
and placed him and his nurse in the bedroom. So Jehoshabeath, the daughter of King Jehoram, the 
wife of Jehoiada the priest (for she was the sister of Ahaziah), hid him from Athaliah so that she 
would not put him to death. He was hidden with them in the house of God six years while Athaliah 
reigned over the land. 
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8) Our Position in Christ Should Not be Confused with The Minstry 


Ga 3:28 There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free man, there is neither male nor 
female; for you are all one in Christ Jesus. 


This is not talking about minstry but what we are in Christ we are all are one and heir of Salvation. 
This Passage has been twisted by many to mean that women should be Pastors or preachers of men . 
But to say this is to eisegesis the passage of Scripture for that is not the context. 


Lets read it in context 


Ga 3:25-29 But now that faith has come, we are no longer under a tutor. For you are all sons of God 
through faith in Christ Jesus. For all of you who were baptized into Christ have clothed yourselves 
with Christ. There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free man, there is neither male 
nor female; for you are all one in Christ Jesus. And if you belong to Christ, then you are Abraham's 
descendants, heirs according to promise. 


The only thing that one can get form this passage is to say that both men and women, race and class 
are included in God's promise of Salvation threw Jesus Christ. 


9) Why this study 


In the time we are living we are seeing a rise of women becaming preachers of men and accepting a 
calling which God did not called them for. And also a rise of Young Pastors who have not read the 
Bible from Genesis to Revelation.Who anoint women as Evanglist and Bishops because they have 
not a revelance for the word of God but just because they want there church to be filled. As the 
Bible states 


Ho 4:6 My people are destroyed for lack of knowledge. Because you have rejected knowledge, I 
also will reject you from being My priest. Since you have forgotten the law of your God, I also will 
forget your children. 
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In the Book and Movie of the Shack God the Father and God the Holy Spirit is seen as a Female . 
This Teaching goes back to the Gnosticism which Taught that God the Holy Spirit was a Woman 
and God the Father is the Mother-Father . Look At these qoutes from those Writtings 


In The Nag Hammadi Library Edited by James M. Robinson 


Page 107 The Apocryphon of John {" For it is she who is prior to them all , the Mother Father , the 
first man, the holy Spirit."} And in page 143 The Gospel of Philip it states {"Some said Mary 
conceived by the holy Spirit ." They are in error . They do not Know what they are saying . When 
did a woman ever conceived by a women. } 


Both God the Father and God the Holy Spirit in Scripture are referr to as He or Him and never reffer 
as She or her, 


The Father is a Him 


Matthew 6:4 that thine almsgiving may be in secret; and thy Father who seeth in secret, Himself 
shall reward thee openly. 


The Holy Spirit is a Him 


John 14:26 But the Comforter, who is the Holy Spirit whom the Father will send in My name, He 
shall teach you all things and bring all things to your remembrance, whatsoever I have said unto 
you. 


The way many Churches is going toward women Pastors, I believe is effecting thier veiw of God . 
No Longer God will be Viewed as a loving Father to thier eyes but as a loving Mother. This Movie 
and book the shack was seen and supported by lots of so called christians who have no true 
christianity in them for they don't know God. K Love and other so called christian Radio stations 
anouncing it as a good movie, a must see movie. 





The Feminization of the Bible 


Some times it is needful to read the introduction or preface of your Bible to see if it is not effected 
by Feminization read the following and you will see what I am talking about. Holmon Christian 
Bible explains every thing clearly in thier introduction that is why I started with them first in this 
list. 


Holman Christian Standard Bible states in it's introduction the following : 
(HCSB Free) 
The gender language policy in Bible translation 


Some people today ignore the Bible's teachings on distinctive roles of men and women in family and 
church and have an agenda to eliminate those distinctions in every arena of life. These people have 
begun a program to engineer the removal of a perceived male bias in the English language. The 
targets of this program have been such traditional linguistic practices as the generic use of "man" or 
"men," as well as "he," "him," and "his." 


A group of Bible scholars, translators, and other evangelical leaders met in 1997 to respond to this 
issue as it affects Bible translation. This group produced the "Guidelines for Translation of Gender- 
Related Language in Scripture" (adopted May 27, 1997 and revised Sept. 9, 1997). The HCSB was 
produced in accordance with these guidelines. 


The goal of the translators has not been to promote a cultural ideology but to faithfully translate the 
Bible. While the HCSB avoids using "man" or "he" unnecessarily, the translation does not 
restructure sentences to avoid them when they are in the text. For example, the translators have not 
changed "him" to "you" or to "them," neither have they avoided other masculine words such as 
"father" or "son" by translating them in generic terms such as "parent" or "child." "" 





English Standard Version states in its Preface: 
Preface to the English Standard Version 


In the area of gender language, the goal of the ESV is to render literally what is in the original. For 
example, "anyone" replaces "any man" where there is no word corresponding to "man" in the 
original languages, and "people" rather than "men" is regularly used where the original languages 
refer to both men and women. But the words "man" and "men" are retained where a male meaning 


component is part of the original Greek or Hebrew. Likewise, the word "man" has been retained 
where the original text intends to convey a clear contrast between "God" on the one hand and "man" 
on the other hand, with "man" being used in the collective sense of the whole human race (see Luke 
2:52). Similarly, the English word "brothers" (translating the Greek word adelphoi) is retained as an 
important familial form of address between fellow-Jews and fellow-Christians in the first century. A 
recurring note is included to indicate that the term "brothers" (adelphoi) was often used in Greek to 
refer to both men and women, and to indicate the specific instances in the text where this is the case. 
In addition, the English word "sons" (translating the Greek word huio1) is retained in specific 
instances because the underlying Greek term usually includes a male meaning component and it was 
used as a legal term in the adoption and inheritance laws of first-century Rome. As used by the 
apostle Paul, this term refers to the status of all Christians, both men and women, who, having been 
adopted into God's family, now enjoy all the privileges, obligations, and inheritance rights of God's 
children. 


The inclusive use of the generic "he" has also regularly been retained, because this is consistent with 
similar usage in the original languages and because an essentially literal translation would be 
impossible without it. 


In each case the objective has been transparency to the original text, allowing the reader to 
understand the original on its own terms rather than in the terms of our present-day Western culture. 





The Holy Bible: International Standard Version Preface states : 


Principles of Translation Used in the ISV 


12. The use of inclusive language is limited to where the meaning of the original text is inclusive of 
both sexes, and then only without compromising scholarly integrity or good English style. 
Specifically: 


a. The generic use of "he," "him," "his," "himself," etc. may be used to translate generic third person 
masculine singular pronouns in Hebrew, Aramaic, and Greek. Person and number are retained: 
Generally, singulars are not changed to plurals, and third person statements are not changed to 
second person or first person statements. 


b. Substantival participles such as ho pisteuon may be rendered inclusively: "the one who believes," 
"the person who believes," etc. 


c. "Man," "mankind," "humankind," "humanity," "people," "human beings," etc. may be used to 
designate the human race or human beings in general. 


d. Hebrew zagar and Greek aner are usually translated "man" or "men." The Hebrew 'am, usually 
translated "people", is occasionally rendered "army" when utilized in a military context. Hebrew 
tribal names usually are referred to with the introductory phrase "the tribe of," even if the base text 
does not utilize this phrase, with the additional words noted in an explanatory footnote. 


e. The Greek plural noun anthropoi may be translated "people" or "persons" instead of "men." The 
singular anthropos may be translated "person" or "man" when it refers to a male human being. 


wee woe 


f. The Greek indefinite pronoun tis may be rendered "anyone," "someone," "a person," "a man," etc. 
y 


wee 


g. Pronouns such as the Greek oudeis may be rendered "no one," "no person," etc. 


wee 


h. When used substantivally, the Hebrew kol and the Greek pas may be rendered "everyone, 
man," or (in the plural) "all people." 


every 


i. "Son of Man" as a traditional reference to Messiah is retained. 
j. Masculine references to God are retained. 


k. The Greek plural noun adelphoi is normally rendered "brothers" but may be changed to such 
expressions as "fellow believers" or "dear friends" in appropriate contexts. 


1. Hebrew ben and Greek huios may be rendered "child" or "children" and "son" or "sons." When 
used as a descriptive term preceding an ethnic group meaning "descendants of," the Hebrew term 
ben may be rendered "descendants of" or the term may be conflated into a generic descriptor (e.g., 
bene Israel is rendered Israelis"), depending upon context 


wen 


m. Hebrew ab and Greek pater may be rendered "parent" or "parents," "ancestor" or "ancestors," or 


"forefathers." 





New International Version Preface 


One of the main reasons the task of Bible translation is never finished is the change in our own 
language, English. Although a basic core of the language remains relatively stable, many diverse 
and complex linguistic factors continue to bring about subtle shifts in the meanings and/or 
connotations of even old, well-established words and phrases. One of the shifts that creates 
particular challenges to writers and translators alike is the manner in which gender is presented. The 
original NIV (1978) was published in a time when "a man" would naturally be understood, in many 
contexts, to be referring to a person, whether male of female. But most English speakers today tend 
to hear a distinctly male connotation in this word. In recognition of this change in English, this 
edition of the NIV, along with almost all other recent English translations, substitutes other 
expressions when the original text intends to refer generically to men and women equally. Thus, for 
instance, the NIV (1984) rendering of 1 Corinthians 8:3, "But the man who loves God is known by 
God" becomes in this edition "But whoever loves God is known by God." On the other hand, "man" 
and "mankind," as ways of denoting the human race, are still widely used. This edition of the NIV 
therefore continues to use these words, along with other expressions, in this way. 


A related shift in English creates a greater challenge for modern translations: the move away from 
using the third-person masculine singular pronouns - "he/him/his" - to refer to men and women 
equally. This usage does persist at a low level in some forms of English, and this revision therefore 
occasionally uses these pronouns in a generic sense. But the tendency, recognized in day-to-day 
usage and confirmed by extensive research, is away from the generic use of "he," "him" and "his." 
In recognition of this shift in language and in an effort to translate into the "common" English that 
people are actually using, this revision of the NIV generally uses other constructions when the 
biblical text is plainly addressed to men and women equally. The reader will frequently encounter a 
"they," "them" or "their" to express a generic singular idea. Thus, for instance, Mark 8:36 reads: 
"What good is it for someone to gain the whole world, yet forfeit their soul?" This generic use of the 


"indefinite" or "singular" "they/them/their" has a venerable place in English idiom and has quickly 
become established as standard English, spoken and written, all over the world. Where an individual 
emphasis is deemed to be present, "anyone" or "everyone" or some other equivalent is generally 
used as the antecedent of such pronouns. 


Sometimes the chapter and/or verse numbering in English translations of the Old Testament differs 
from that found in published Hebrew texts. This is particularly the case in the Psalms, where the 
traditional titles are often included in the Hebrew verse numbering. Such differences are indicated in 
the footnotes at the bottom of the page. In the New Testament, verse numbers that marked off 
portions of the traditional English text not supported by the best Greek manuscripts now appear in 
brackets, with a footnote indicating the text that has been omitted (see, for example, Matthew 
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3. Concern for Clarity. For example: 


Why retain, "when Jacob saw Rachel daughter of Laban, his mother's brother .. . ," when you can 
say, "when Jacob saw Rachel daughter of his uncle Laban . . ." (Genesis 29:10) - especially when 
the immediate context goes on to specify which side of Jacob's family she came from (v. 13)? The 
1984 NIV rendition of Leviticus 4:19-20 reads, "He shall remove all the fat from it and burn it on 
the altar, and do with this bull just as he did with the bull for the sin offering. In this way the priest 
will make atonement for them . . ." But this leaves a question hanging in English that is not left 
hanging in the original - is the priest making atonement for the bulls or for the people? Better to 
clarify, as in the updated edition: "In this way the priest will make atonement for the community." In 
place of "If only there were someone to arbitrate between us, to lay his hand upon us both," Job 9:33 
now reads, "If only there were someone to mediate between us, someone to bring us together." The 
Greek relative pronoun in Matthew 1:16b is feminine singular, making it clear that the "whom" in 
the phrase "of whom was born Jesus, who is called Christ," refers back only to Mary, not to both 
Mary and Joseph. Rephrasing this half-verse as, "and Mary was the mother of Jesus who is called 
the Messiah," makes this crystal clear. The Corinthian slogan in 1 Corinthians 7:1 was captured best 
in the original NIV footnote, which has now become the text: "It is good for a man not to have 
sexual relations with a woman" (a view Paul had to qualify before he could endorse it). And one 
shouldn't be as easily able to misapply Philippians 4:13 now that it reads, "I can do all this through 
him who gives me strength" (1.e., to be content in all circumstances, whether in riches or in poverty), 
rather than "I can do everything through him who gives me strength." 


Using plurals instead of singulars to deal with generic forms was avoided. Except for some instances 
where all alternatives proved awkward or potentially misleading, singular nouns or substantive 
participles in the biblical languages were translated with singular nouns or noun equivalents in 
English ("The one who. .. ," "the person who. . . ," "whoever. . . ," and the like). Using second 
person forms instead of third person forms to deal with generics was avoided. In other words, the 
translation does not read, "You who have this-or-that should do such-and-such," to avoid saying "He 
who has this-or-that should do such-andsuch." The exception to this rule was when a second person 
form was already present in the immediate context and it would be poor English style not to 
preserve it throughout. For example, addressing a mixed-gender audience, we would say, "If any of 
you has your car on campus, may I get a ride home?" rather than "If any of you has his (or their) car 
on campus, may I get a ride home?" Singular "they," "them" and "their" forms were widely used to 
communicate the generic significance of pronouns and their equivalents when a singular form had 
already been used for the antecedent. For example, "Whoever has will be given more; whoever does 
not have, even what they have will be taken from them" (Mark 4:25); "How much more severely do 


you think someone deserves to be punished who has trampled the Son of God underfoot, who has 
treated as an unholy thing the blood of the covenant that sanctified them. . . ?" (Hebrews 10:29); or 
"Anyone who is never at fault in what they say is perfect, able to keep their whole body in check" 
(James 3:2b). At the same time, recognizing the diversity in modern English, a generic "he" was 
occasionally retained: "If I have rejoiced at my enemy's misfortune or gloated over the trouble that 
came to him..." (Job 31:29). "People" and "humans" (and "human beings") were widely used for 
Greek and Hebrew masculine forms referring to both men and women. A variety of words - 
"humanity," "human race," "man," "mankind" - were used to refer to human beings collectively. As 
we noted above, modern English uses a variety of terms to refer to human beings collectively; and 
the committee decided to imitate that diversity in the translation, determining which expression fit 
best in each specific context. In making the decision whether to use "man" or "mankind," the 
committee often preferred the latter for the sake of clarity. "Man" can mean either "the human race" 
or "an individual (male) human being," and when a follow-up pronoun is required, the pronoun must 
be "he," creating the potential for misunderstanding. "Mankind," on the other hand, can only mean 
humanity as a whole, and the follow-up pronoun can be an inclusive "they." Nevertheless, the 
updated NIV often uses "man," particularly in memorable and/or proverbial phrases: for example, 
"The Sabbath was made for man, not man for the Sabbath" (Mark 2:27). Examples of texts that now 
have "mankind" where they didn't before include: "Let us make mankind in our image" (Genesis 
1:26a); "Salvation is found in no one else, for there is no other name under heaven given to mankind 
by which we must be saved" (Acts 4:12); and "For there is one God and one mediator between God 
and mankind, the man Christ Jesus" (1 Timothy 2:5). "Ancestors" was regularly preferred to 
"forefathers" unless a specific, limited reference to the patriarchs or to another all-male group is 
intended. "Brothers and sisters" was frequently used to translate adelphoi in the New Testament, 
especially in the vocative, when it was clear that both genders were in view. This decision reflects 
the consensus view among scholars (and with basis in the dictionaries) that plural adelphoi refers to 
both men and women equally. Footnotes now often appear, explaining that "the Greek word for 
‘brothers and sisters' (adelphoi) refers to believers, both men and women, as part of God's family." 
While some uses of "believers" were retained from the TNIV where "brothers and sisters" became 
too awkward, many were replaced by "brothers and sisters" to retain the familial connotations of 
adelphoi. While the Greek word aner ("man" or "person") was frequently translated with masculine 
forms in English, it is clear in several contexts that the word refers to men and women equally (an 
option endorsed by major dictionaries of the Greek NT). The parallelism between James 1:7 and 8 
suggests that anthropos and aner are synonyms; hence, "That person should not expect to receive 
anything from the Lord. Such a person is double-minded and unstable in all they do." In Acts, 
expressions addressing mixed-gender audiences such as "Fellow Israelites" (for andres Israelitai) 
accurately capture the sense of the Greek. In Acts 17:22 andres Athenaioi cannot be rendered, 
"Fellow Athenians," because Paul was not from Athens. But "people of Athens" works well, 
especially since verse 34 shows that at least one woman, Damaris, was among those explicitly 
addressed. 


As we have said, none of these principles was implemented rigidly without sensitivity to the context 
and cadence of individual verses. How clusters of words sounded when read aloud, what meaning 
the immediate context of any given passage contributed to a translational debate and what would 
communicate the original author's intentions most clearly were always taken into account. 


What Happened to Some of the Most Famous Texts on Gender Roles? 


Almost nothing has changed in the translation of the majority of these texts from the 1984 NIV to 
the updated NIV. But the careful reader will notice a few differences. Most notable perhaps are: 


Romans 16:1-2 now reads, "I commend to you our sister, Phoebe, a deacon [diakonos] of the church 
in Cenchreae. I ask you to receive her in the Lord in a way worthy of his people and to give her any 
help she may need from you, for she has been the benefactor [prostatis] of many people, including 
me." Complementarian and egalitarian scholars alike are increasingly agreeing that diakonos here 
means "deacon" (not just "servant," though "servant" is provided as an alternative in the footnote; 
see also the New Living Translation [NLT] and the New Revised Standard Version [NRSV]) and 
that prostatis means a patron or benefactor (as in the English Standard Version [ESV] and the 
Holman Christian Standard Bible [HCSB]), not just someone who was a "great help" in some 
unspecified way. But, because different churches use labels for offices or leadership roles in so 
many, sometimes conflicting, senses, a footnote now explains that "deacon refers to a Christian 
designated to serve with the overseers/elders of the church in a variety of ways." 1 Corinthians 11:10 
now reads, "It is for this reason that a woman ought to have authority over her own head." The 
expression "a sign of" before "authority" in the 1984 NIV did not correspond to anything explicitly 
in the Greek and is increasingly recognized as an inadequate rendition of this verse. Whether Paul 
wanted the women in Corinth to wear an external head covering while praying or prophesying, or 
simply to have long hair, or maybe even to wear a partial face veil, the point is they should be able 
to control what they do or do not have on their heads. 1 Timothy 2:12 now reads, "I do not permit a 
woman to teach or assume authority over a man." Much debate has surrounded the rare Greek word 
authentein, translated in the 1984 NIV as "exercise authority." The KJV reflected what some have 
argued was in some contexts a more negative sense for the word: "usurp authority." "Assume 
authority" is a particularly nice English rendering because it leaves the question open, as it must be 
unless we discover new, more conclusive evidence. The exercise of authority that Paul was 
forbidding was one that women inappropriately assumed, but whether that referred to all forms of 
authority over men in church or only certain forms in certain contexts is up to the individual 
interpreter to decide. Footnotes to verses 11 and 12 also inform the reader that aner and gune here 
could mean "husband" and "wife" rather than "man" and "woman." | Timothy 3:11 now reads, "In 
the same way, the women are to be worthy of respect, not malicious talkers but temperate and 
trustworthy in everything." A footnote adds, "Possibly deacons' wives or women who are deacons." 
The Greek root word is gune, which most commonly means simply a "woman." From the context, it 
is possible that these women were either deacons' wives or women deacons, but neither can be 
demonstrated from the word alone. The old American Standard Version (ASV), the New American 
Standard Bible (NASB), the New American Bible (NAB) and the New Jerusalem Bible (NJB) all 
adopt this translation as well. 


Wrong Views of the Trinity 





Some wrong views about this doctrine in church history. 


There are those in church history who thought that the Trinity is a wrong doctrine . For example 
Islam believe that the christian worships The Father , Son , and Mary and they state.in the Koran. 


{""5.73": Certainly they disbelieve who say: Surely Allah is the third (person) of the three; and there 
is no god but the one 


God, and if they desist not from what they say, a painful chastisement shall befall those among them 
who disbelieve. 


"5.116": And when Allah will say: O Isa ( Jesus) son of Marium!(Mary) did you say to men, Take 
me and my mother for two gods besides Allah he will say: Glory be to Thee, it did not befit me that 
I should say what I had no right to (say); if I had said it, Thou wouldst indeed have known it; Thou 
knowest what is in my mind, and I do not know what is in Thy mind, surely Thou art the great 
Knower of the unseen things." 


Mary is no member in the Trinity. The church never taught Mary as a member of the Trinity. Other 
example of the Jehovah Wittnesses they Teach the the Father is Jehovah God alone , Jesus is 
MIchael the Arch Angel , and the Holy Spirit a active force. 1995 track from the Watch Tower aka 
Jehovah's Wittness written Named Who Are Jevovah's Witnesses? states {"The Bible does not teach 
the Trinity doctrine. Rather, it says that there is only one true and eternal God. 'Jehovah our God is 
one Jehovah." (Deuteronomy 6:4) He is the creator eternal,almighty,without equal. Jesus is not 
almighty God. Jesus lived on earth as a perfect man and died for imperfect mankind.God kindly 
accepted the life of Jesus as a ransom.and thus threw him is the salvation of the faithful. This is 
God's will.-Luke 22:24;Romans 5:12"} 


With this in mind we have to get to a true understanding of who or what is the Trinity and is it a 
Biblical Doctrine?The late Walter Martin from the Kingdom of the Cults in a message name 
Jehovah Wittness's Verses the Holy Trinity said {If you are right in every area of your theology and 
you are wrong in the doctrine of God, you are wrong enough to loose your soul for all enternally} 
May that not be spoken of us. Lets take time to study this so important doctrine. 


The Trinity as we saw threw church history is the christian belief that there is one God and he 
co-exist as three persons Father , Son and Holy Spirit. Monotheism And the Bible seems to prove it 
as we are going to see. This belief is not as Polytheism,the belief in many Gods . Or Modalism the 
belief that the Father becomes the Son and the Son becomes the Holy Ghost. 


Christian History Magazine Vol 80 on the First Bible Teachers .Did You Know? states {" 


We owe the word "Trinity" to the African theologian and apologist Quintus Septimius Florens 
Tertullian (ca. 160 - ca. 225). Tertullian used the word for the concept that appears everywhere in 
the Bible but is never explicitly named. He coined it in an argument with a teacher who promoted 
modalism-the view that the Father, Son, and Holy Spirit are not distinct persons but mere 
appearances (modes) or roles played by a single God."} 


John Owen in his book Doctrine of the Trinity states concerning the belief of the Socinians and there 
wrong view of baptizing which could be compare to Jehovah Wittness and there form of baptizm, 
Jehovah Wittnesses baptizes people in the Name of The Father, Son and the Spirit filled 
Organization {" Neither does a denial of his divine being and distinct existence leave any tolerable 
sense unto these expressions. For read the words of the first place from the mind of the Socinians, 
and see what is it that can be gathered from them, "Baptizing them in the name of the Father, and of 
the Son, and of the virtue or efficacy of the Father." Can any thing be more assonant from faith and 
reason than this absurd expression? and yet it is the direct sense, if it be any, that these men put upon 
the words."} 


You might say to yourself the word Trinity is not in the Bible you admited . But The Idea is . Just 
Becouse a word is not in the Bible doesn't mean the idea isn't.For example the word theocracy is not 
in the Bible. 1 : government by officials regarded as divinely inspired 2 : a state governed by a 
theocracy . But the Idea of theocracy is, Isreal and Judah when ruled by Moses and the Judges was a 
theocracy , God was the ruler of Isreal , they abide by officials who was divinely inspired. So also 
Trinity the teaching that there is three persons in one God is . 


I understand that the Trinity is being attack by many in these days , But there is evidence for a 
Trinity in God 


